
This electronic edition of the Mohamudgara of Śaṅkarācārya, typed for the
Gaud. ı̄ya Grantha Mandira (www.granthamandira.org) by Toke Lindegaard
Knudsen, is based on the following source:

• The Hymns of Śaṅkara. T. M. P. Mahadevan. Delhi: Motilal Banarsi-
dass Publishers Private Limited, 1980.

Below is a summary of Mahadevan’s introduction to his edition and trans-
lation of the hymn.

In his edition, Mahadevan follows the edition printed in volume 18 (pp.
62–69) of the Memorial Edition of The Works of Śr̄ı Śaṅkarācārya, published
by Sri Vani Vilas Press, Srirangam, but some variant readings from other
editions have been adopted as well.1

According to the tradition, Śaṅkara was once walking in the streets of
Vārān. as̄ı accompanied by fourteen of his disciples when he overheard an el-
derly scholar reciting grammatical rules.2 Feeling compassion for the scholar,
Śaṅkara approached him and advised him to turn his mind to god and not
waste his valuable time on grammar. Śaṅkara is said to have composed
twelve verses on that occasion, and the hymn is therefore known as the
Dvādaśamañjarikāstotra. Furthermore, each of the fourten disciples present
added one verse each; these fourteen verses are collectively known as the
Caturdaśamañjarikāstotra. In addition to these 12+14 verses, a few addi-
tional verses (śes.a) have become part of the generally accepted form of the
text. The present edition consists of thirty-one verses and bears the title
Mohamudgara. The hymn is popularly referred to as Bhaja Govindam after
the opening words of the refrain.

The various printed editions differ in their arrangement of the verses,
but in some editions the first twelve verses of this edition constitute the
Dvādaśamañjarikāstotra, and the twelfth verse is followed by a verse that
explains the authorship and occasion for the composition of the hymn:

dvādaśamañjarikābhir aśes.ah. kathito vaiyākaran. asyais.ah. /
upadeśo ’bhūd vidyānipun. aih. śr̄ımacchaṅkarabhagavaccaran. aih. //

1I have incorporated all the variant readings given by Mahadevan. He has not always
indicated their sources, but in so far as he has, I have listed them too.

2For the word d. ukr. ñkaran. e, a grammatical term found in the first verse of the
hymn, see Varadarāja’s Laghukaumud̄ı 722 (Ballantyne’s edition), which comments on
As.t.ādhyāȳı 6.4.42 (Siddhāntakaumud̄ı 2504). Mahadevan attributes the phrase to Pān. ini’s
Dhātupāt.ha, but I am not sure that this is correct.
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Followed by the colophon: iti śr̄ıguruśaṅkaravijaye śr̄ımacchaṅkarabhagavat-
pādavaiyākaran. asam. vāde paramaham. saparivrājakācāryavaryaśr̄ımacchaṅka-
rācāryopadis. t.advādaśamañjarikāstotram.

After verse 27, some editions insert another explanatory verse concluding
the Caturdaśamañjarikāstotra:

mūd. hah. kaścana vaiyākaran. o d. ukr. ñkaran. ādhyayanadhur̄ın. ah. /
śr̄ımacchaṅkarabhagavacchis.yair bodhita ās̄ıc choditakaran. ah. //

Followed by the colophon: iti śr̄ıguruśaṅkaravijaye śr̄ımacchaṅkarabhagavat-
pādavaiyākaran. asam. vāde paramaham. saparivrājakācāryavaryaśr̄ımacchaṅka-
rācāryājñaptaśis.yopanyastacaturdaśamañjarikāstotram.

Regarding the fourteen verses composed by Śaṅkara’s disciples, then verse
13 of the present edition is atrributed to Padmapāda, verse 14 to Tot.aka,
verse 15 to Hastāmalaka, verse 16 to Subodha, verse 17 to Vārttikakāra
(i.e. Sureśvara), verse 18 to Nityānanda, verse 19 to Ānandagiri, verse 20
to Dr.d.habhakti, verse 21 to Nityanātha, verse 22 to Yogānanda, verse 23 to
Surendra, 24ab–25cd to Medhātithi, verse 26 to Bhārat̄ıvam. śa, and verse 27
to Sumati.

Mahadevan cites from the commentary of Svayamprakāśa Svāmin, a dis-
ciple of Gopāla Yoḡındra, in his comments to the hymn (apparently the
commentary has not published as he used a manuscript in the Government
Oriental Manuscripts Library in Madras). Svayamprakāśa’s text, called by
him the Dvādaśamañjarikāstotra, consists of twelve verses, namely verses 2,
29, 8, 4, 11, 3, 18, 26, 12, 13, 24ab–25cd, and 17 in the present edition (in
that order).

It is noteworthy that Svayamprakāśa does not give the verse beginning
bhaja govindam. (verse 1), nor mentions the story of the elderly grammarian.
Instead of the above verse beginning dvādaśamañjarikābhir aśes.ah. , Svayam-
prakāśa gives the following verse after the twelve verses of his text:

dvādaśamañjarikābhir aśes.ah. śis.yān. ām. kathito hy upadeśah. /
yes. ām. naiva karoti vivekam. te pacyante narakam anekam //
It should also be noted that Svayamprakāśa does not refer to the hymn

as a stotra, but as a prakaran. a, a manual of Advaita-vedānta.
Copenhagen, Denmark
3 January 2004
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aT mohm̀Ńr,

Bj goEv˚d\ Bj goEv˚d\ Bj goEv˚d\ ḿYmt̃ .

sMþAØ̃ sEàEht̃ kAl̃ n Eh n Eh r"Et X̀k̂—krZ̃ ; 1;

ḿY jhFEh DnAgmt̂¯ZA\ k̀z sŞ̀EĹ\ mnEs Evt̂¯ZAm̂ .

yěBs̃ Enjkmo‚pAĄ\ EvĄ\ t̃n Evnody EcĄm̂ ; 2;

nArF-tnBrnABFd̃f\ d̂ńA mA gA mohAṽfm̂ .

et˚mA\svsAEdEvkAr\ mnEs EvEc˚ty vAr\ vArm̂ ; 3;

nElnFdlgtjlmEttrl\1 tŠ>jFEvtmEtfycplm̂ .

EvEĹ &yA@yEBmAng}-t\ lok\ fokht\ c sm-tm̂ ; 4;

yAvEŠĄopAj‚nsÄ-tAvEàjpErvAro rÄ, .

pŰA>jFvEt jj‚rd̃h̃ vAtA« ko _Ep n p̂QCEt g̃h̃ ; 5;

yAv(pvno EnvsEt d̃h̃ tAv(p̂QCEt k̀fl\ g̃h̃ .

gtvEt vAyO d̃hApAỹ BAyA‚ Eb<yEt tE-m˚kAỹ ; 6;

bAl-tAv(ĞFXAsÄ-tzZ-tAvĄzZFsÄ, .

v̂Ĺ-tAvEÎ˚tAsÄ, pr̃2 b}ĲEZ ko _Ep n sÄ, ; 7;

kA t̃ kA˚tA k-t̃ p̀/, s\sAro _ymtFv EvEc/, .

k-y (v\ k, k̀t aAyAt-tĆv\ Ec˚ty tEdh3 B}At,4 ; 8;

s(s¡(ṽ En,s¡(v\ En,s¡(ṽ Enmo‚h(vm̂ .

Enmo‚h(ṽ EnŰElt(v\ EnŰElt(ṽ5 jFv˚m̀EÄ, ; 9;
1Svayamprakāśa: ◦jllvtrlm̂
2Some editions: prm̃
3Other readings: tEdd\ and yEdd\
4Other readings: B}A˚t, and B}A˚t
5Some editions: EnŰlt(ṽ
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vyEs gt̃ k, kAmEvkAr, f̀¯k̃ nFr̃ k, kAsAr, .

"FZ̃ EvĄ̃ k, pErvAro âAt̃ tĆṽ k, s\sAr, ; 10;

mA k̀z DnjnyOvngv« hrEt Enm̃qA(kAl, sv‚m̂ .

mAyAmyEmdmEKl\ Eh(vA6 b}Ĳpd\ (v\ þEvf EvEd(vA ; 11;

EdnyAEm˚yO sAy\ þAt, EfEfrvs˚tO p̀nrAyAt, .

kAl, ĞFXEt gQC(yAỳ-tdEp n m̀Ñ(yAfAvAỳ, ; 12;

kA t̃ kA˚tADngtEc˚tA7 vAt̀l Ek\ tv nAE-t Eny˚tA .

E/jgEt s>jns¡Etr̃kA BvEt BvAZ‚vtrZ̃ nOkA ; 13;

jEVlo8 m̀�XF l̀EÑtk̃f, kAqAyAMbrbh̀k̂tṽq, .

p[yàEp c n p[yEt ḿYo İ̀drEnEmĄ\ bh̀k̂tṽq, ; 14;

a¡\ gElt\ pElt\ m̀�X\ dfnEvhFn\ jAt\ t̀�Xm̂ .

v̂Ĺo yAEt ĝhF(vA d�X\ tdEp n m̀Ñ(yAfAEp�Xm̂ ; 15;

ag}̃ vEą, p̂ď̃ BAń rA/O c̀b̀ksmEp‚tjAǹ, .

krtlEB"-tztlvAs-tdEp n m̀Ñ(yAfApAf, ; 16;

k̀zt̃ g¡AsAgrgmn\ v}tpErpAlnmTvA dAnm̂ .

âAnEvhFn, sv‚mt̃n m̀EÄ\ n, BjEt j˚mft̃n ; 17;

s̀rmE˚drtzḿlEnvAs, f˝yA B́tlmEjn\ vAs, .

sv‚pErg}hBog(yAg, k-y s̀K\ n kroEt EvrAg, ; 18;

yogrto vA Bogrto vA s¡rto vA s¡EvhFn, .

y-y b}ĲEZ rmt̃ EcĄ\ n˚dEt n˚dEt n˚d(ỹv ; 19;

BgvŃFtA EkEÑdDFtA g¡AjllvkEZkA pFtA .

6Svayamprakāśa: b̀ùA
7Svayamprakāśa: kA˚tADrgtEc˚tA
8Vani Vilas edition: jEVlF
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sk̂dEp ỹn m̀rAErsmcA‚ EĞyt̃ t-y ym̃n n ccA‚9 ; 20;

p̀nrEp jnn\ p̀nrEp mrZ\ p̀nrEp jnnFjWr̃ fynm̂ .

ih s\sAr̃ bh̀d̀-tAr̃ k̂pyApAr̃ pAEh m̀rAr̃ ; 21;

rLyAkp‚VEvrEctk˚T, p̀�yAp̀�yEvvEj‚tp˚T,10 .

yogF yogEnyoEjtEcĄo rmt̃ bAlo˚mĄvd̃v ; 22;

k-(v\ ko _h\ k̀t aAyAt, kA m̃ jnnF ko m̃ tAt, .

iEt pErBAvy sv‚msAr\ EvŸ\ (yÆA -vÙEvcArm̂11 ; 23;

(vEy mEy cA˚y/{ko Ev¯Z̀&y‚T« k̀=yEs m˝ysEh¯Z̀, .

sv‚E-màEp p[yA(mAn\ sv‚/o(ŝj B̃dAâAnm̂ ; 24;

f/O Em/̃ p̀/̃ b˚DO mA k̀z yŒ\ Evg}hs˚DO .

Bv smEcĄ, sv‚/ (v\ vA—C-yEcrAŊEd Ev¯Z̀(vm̂ ; 25;

kAm\ ĞoD\ loB\ moh\ (yÆA(mAn\ BAvy ko _hm̂12 .

aA(mâAnEvhFnA ḿYA-t̃ pQy˚t̃ nrkEnǵYA, ; 26;

g̃y\ gFtAnAmshú\ @ỹy\ ŹFpEt!pmjúm̂ .

ñy\ s>jns¡̃ EcĄ\13 d̃y\ dFnjnAy c EvĄm̂ ; 27;

s̀Kt, EĞyt̃ rAmABog, pŰAĹ˚t frFr̃ rog, .

yŊEp lok̃ mrZ\ frZ\ tdEp n m̀ÑEt pApAcrZm̂ ; 28;

aT‚mnT« BAvy En(y\ nAE-t tt, s̀Kl̃f, s(ym̂ .

p̀/AdEp DnBAjA\ BFEt, sv‚/{qA EvEhtA rFEt, ; 29;

þAZAyAm\ þ(yAhAr\ En(yAEn(yEvṽkEvcArm̂ .

9Alternative reading: k̀zt̃ t-y ymo _Ep n ccA‚m̂
10Another reading: p˚TA,
11Alternative reading: iEt pErBAEvtEnjs\sAr, sv« (yÆA -vÙEvcAr,
12Svayamprakāśa: Eh(vA(mAn\ p[yt so _hm̂; other readings: p[yEt so _hm̂ and p[y
Evmohm̂

13Alternative reading: ñy\ s>jns¡EtmEnfm̂
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jA=ysm̃tsmAEDEvDAn\ k̀v‚vDAn\ mhdvDAnm̂ ; 30;

g̀zcrZAMb̀jEnB‚rBÄ, s\sArAdEcrAĽv m̀Ä, .

s̃E˚dý ymAnsEnymAd̃v\14 dý #yEs Enjãdy-T\ d̃vm̂ ; 31;

EPrE¡ZA tokAHỹn propkArAT‚Emd\ p̀-tk\ ElEKtm̂ . ŹFr-t̀ ;

14Vani Vilas edition: ◦EnymAd̃v
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